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Mountain Mash – what now?
Mountain Mash – und nun?

Hans und Manuela Krackau, Crazy Eights / A.C.T.S.

For more than 20 years it was year’s end’s 
highlight for many dancers: the Mountain 
Mash. 18 years in Uslar, then via Silber-
born to Hanover. More than 500 Square, 
Round and Contra Dancers joined this 
convivial event. Caller Dieter Görgner and 
most of the time a Swedish guest caller 
as well as cuer Martin Prüfer were the 
guarantors for exciting workshops during 
the day and diverse dancing at night. Cal-
lers, cuers and prompters from amongst 
the participants enriched the programme. 
Five nights in a row there were also after-
parties, which meant chit-chat and board 
games, meeting old friends and making 
new ones. On New Year’s Eve there al-
ways was an elegant gala buffet, which 
everyone celebrated together.

Driving force of it all were Dieter Görgner 
and his family. Here and now a very big 
thank you to them. For us as well as many, 
many dancers it was the culmination of 
the old year and at the same time a happy 
start into the new year of Square Dancing.

In the middle of this year’s preparation for 
the Mountain Mash, Dieter Görgner, died 
unexpectedly. This sad news reached us 
in June this year. After overcoming the 
shock, we asked ourselves: what now? 
– Can an event of this grandeur simply be 
over?

Für mehr als zwanzig Jahre war es für viele 
Tänzer das Highlight am Ende des Jahres: 
das Mountain Mash. Achtzehn Jahre in Us-
lar, dann über Silberborn nach Hannover 
umgezogen, besuchten im Laufe der Zeit 
mehr als 500 Square, Round und Contra 
Tänzer diese gesellige Veranstaltung. Dieter 
Görgner, unterstützt von meist aus Schwe-
den stammenden Square Dance Callern 
und Martin Prüfer für den Round Dance 
waren die Garanten für spannende Work-
shops tagsüber und abwechslungsreiche 
Tanzrunden am Abend. Caller, Cuer und 
Prompter aus der Gästeschar bereicherten 
das Programm mit Extra-Angeboten. Fünf 
Abende lang traf man sich auf der Afterpar-
ty zu Gesprächen und Gesellschaftsspielen, 
freute sich, mit alten Bekannten zu plaudern 
oder lernte neue Tanzfreunde kennen. Der 
Silvesterabend wurde stilbewusst mit einem 
Gala-Buffet festlich zelebriert.

Die treibenden Kräfte der Veranstaltung 
waren Dieter Görgner und seine Familie, 
der wir hier unseren Dank aussprechen. 
Für uns und viele, viele andere Gäste war 
es der krönende Abschluss des alten und 
gleichzeitig ein gelungener Beginn des neu-
en Square Dance Jahres.

Mitten in den Vorbereitungen zum diesjähri-
gen Mountain Mash verstarb Dieter Görgner 
unerwartet. Die Meldung erreichte uns im 
Juni dieses Jahres. Nach der Überwindung 
des Schocks stellten wir uns die Frage: 
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Well, when the event’s shaping perso-
nality is gone, the characteristics of the 
event will not be the same as before. But 
the idea behind it, five days of convivial 
get-together, dancing and various other 
activities, remains. It brings people to-
gether. Celebrating the turn of the year 
together with old and new friends unites. 
This idea shall remain and thrive.

In August, we made the decision to cont-
inue the Mountain Mash. We asked parti-
cipants of former year what they thought 
about carrying on and the re-sponse was 
overwhelmingly positive. On the question 
whether or not to have a Mountain Mash 
this very year already, opinions differed 
sharply: 30 % want a Mountain Mash this 
year, another 30 % would prefer to wait 
one year, 40 % did not offer an opinion. 
So again: what now? 
– 2016 or 2017?

Well, we made a decision. Due to the 
rather short time for preparations there 
will be a shorter version of the Mountain 
Mash this year; a Mini MM if you will. It 
will include all the essential parts of the 
MM. This will give us the opportunity to 
grow with this new challenge in order to 
give you a full Mountain Mash in 2017. We 
count on your support. We are looking 
forward to seeing you from 30 Decem-
ber 2016 through 02 January 2017. You 
can find all information on the internet:  
www.mountainmash.de

Hans and Manuela Krackau

Translation: Konrad Maerzke-Krackau

was nun? – Darf es eine Veranstaltung die-
ses Charakters einfach nicht mehr geben?
Ja, wenn die prägende Persönlichkeit nicht 
mehr da ist, wird auch der Charakter einer 
Veranstaltung nicht mehr der gleiche sein 
wie vorher. Aber die Idee dahinter, näm-
lich fünf Tage geselliges Miteinander bei 
Tanz und verschiedenen anderen Aktivi-
täten bringt die Teilnehmer, insbesondere 
neue Gäste, einander näher und man feiert 
ge-meinsam mit guten Freunden und Be-
kann-ten den Jahreswechsel. Diese Idee 
soll weiterleben.

Im August fassten wir den Entschluss, das 
Mountain Mash soll weiter bestehen. Wir 
fragten Teilnehmer der letzten Jahre nach 
ihrer Meinung zum Fortbestand und be-ka-
men ein überwältigend positives Echo. Bei 
der Frage, ob bereits in diesem Jahr oder 
erst im Nächsten, schieden sich die Geister: 
30% möchten in diesem Jahr ein Mountain 
Mash, 30% lieber erst im nächsten Jahr, 
40% haben keine Meinung dazu. Stellte 
sich für uns erneut die Frage: was nun? – 
2016 oder 2017.

Nun, wir haben uns entschieden. In Anbe-
tracht der relativ kurzen Vorbereitungszeit 
werden wir eine kleine Ausgabe des Moun-
tain Mash, also ein Mini MM, für dieses Jahr 
organisieren. Dabei sollen die wesentlichen 
Teile des MM weiter gepflegt werden. Für 
uns ist das die Gelegenheit, in die neue 
Herausforderung hineinzuwachsen, um im 
nächsten Jahr wieder ein ganzes Mountain 
Mash anzubieten. Bitte unterstützt uns da-
bei. Wir freuen uns auf euren Besuch vom 
30.12.2016 bis 02.01.2017. Alle Infos findet 
ihr im Internet unter: www.mountainmash.de         
Hans and Manuela Krackau
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